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BILAGA I 

ALBANIENS TULLMEDGIVANDEN FÖR INDUSTRIPRODUKTER FRÅN GEMENSKAPEN 

(som avses i artikel 19) 

Tullsatserna kommer att sänkas på följande sätt: 

— Vid avtalets ikraftträdande kommer varje tull att sänkas till 80 % av bastullsatsen 

— Den 1 januari det första året efter detta avtals ikraftträdande kommer varje tull att sänkas till 60 % av bastullsatsen. 

— Den 1 januari det andra året efter detta avtals ikraftträdande kommer varje tull att sänkas till 40 % av bastullsatsen. 

— Den 1 januari det tredje året efter detta avtals ikraftträdande kommer varje tull att sänkas till 20 % av bastullsatsen. 

— Den 1 januari det fjärde året efter detta avtals ikraftträdande kommer varje tull att sänkas till 10 % av bastullsatsen. 

— Den 1 januari det femte året efter detta avtals ikraftträdande kommer de återstående importtullarna att avskaffas. 

HS 8+ Varuslag 

2501 00 91 – – – – Salt lämpligt till människoföda 

2523 Portlandcement, aluminatcement, slaggcement och liknande hydraulisk cement, även färgade 
eller i form av klinker 

2710 11 25 – – – – – Andra specialdestillat 

2710 11 41 – – – – – – – – Motorbensin med en blyhalt av högst 0,013 gram per liter med ett oktantal 
(RON) lägre än lägst 95 

2710 11 70 – – – – – Jetbensin 

– – – – – Fotogen 

2710 19 21 – – – – – – Flygfotogen 

2710 19 25 – – – – – – Annan 

2710 19 29 – – – – – Andra mellanoljor 

– – – – Gasoljor (dieselbrännoljor) 

2710 19 31 – – – – – Gasoljor för en särskild process 

2710 19 35 – – – – – Gasoljor för kemisk omvandling vid andra processer än enligt nr 2710 19 31 

– – – – – Andra: 

2710 19 41 – – – – – – Innehållande högst 0,05 viktprocent svavel 

2710 19 45 – – – – – – Innehållande mer än 0,05 viktprocent men högst 0,2 viktprocent svavel 

2710 19 49 – – – – – – Andra gasoljor innehållande mer än 0,2 viktprocent svavel 

2710 19 69 – – – – – – Andra eldningsoljor innehållande mer än 2,8 viktprocent svavel 

2713 12 00 – Petroleumkoks, kalcinerad 

2713 20 00 – Petroleumbitumen (asfalt) 

2713 90 – Andra återstoder från oljor erhållna ur petroleum eller ur bituminösa mineral: 

2713 90 10 – – Avsedda för framställning av produkter enligt nr 2803
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HS 8+ Varuslag 

2713 90 90 – – Andra 

3103 10 10 – – Innehållande mer än 35 viktprocent difosforpentoxid 

3103 10 90 – – Andra 

3304 91 00 – – Puder, även hoppressat 

3304 99 00 – – Andra 

3305 10 00 – Schamponeringsmedel 

3305 30 00 – Hårsprayer 

3305 90 10 – – Hårvatten 

3305 90 90 – – Andra 

3306 10 00 – Tandrengöringsmedel 

3307 10 00 – Preparat avsedda att användas före, vid eller efter rakning 

3307 20 00 – Deodoranter och medel mot transpiration, för personligt bruk 

3401 11 00 – – Tvål och såpa för kroppsvårdsändamål (inbegripet medicinska produkter) 

3401 19 00 – – För annat ändamål 

3401 20 10 – – Tvål och såpa i form av flingor, flagor, granuler eller pulver 

3401 20 90 – – Andra slag 

3402 20 20 – – Ytaktiva preparat 

3402 20 90 – – Tvättmedel och rengöringsmedel 

3402 90 10 – – Ytaktiva preparat 

3405 20 00 – Puts- och polermedel och liknande preparat för trägolv, trämöbler eller andra trävaror 

3405 30 00 – Polermedel och liknande preparat för karosserier, andra än metallpolermedel 

3405 90 90 – – Andra 

3923 10 00 – Askar, lådor, häckar och liknande artiklar 

– Säckar, bärkassar och påsar (inbegripet strutar): 

3923 21 00 – – Av polymerer av eten 

3923 29 – – Av annan plast: 

3923 29 10 – – – Av polyvinylklorid 

3923 29 90 – – – Av annan plast 

3924 Bords- och köksartiklar, andra hushållsartiklar samt toalettartiklar, av plast: 

3924 10 00 – Bords- och köksartiklar 

3924 90 – Andra slag: 

– – Av cellulosaregenerat: 

3924 90 11 – – – Tvättsvamp 

3924 90 19 – – – Andra 

3924 90 90 – – Av annan plast
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HS 8+ Varuslag 

3925 10 00 – Cisterner, tankar, kar och liknande behållare med en rymd av mer än 300 l 

3926 Andra plastvaror samt varor av andra material enligt nr 3901 to 3914 

– Regummerade däck 

4012 11 00 – – Av sådana slag som används på personbilar (inbegripet stationsvagnar och tävlingsbilar) 

4012 12 00 – – Av sådana slag som används på bussar eller lastbilar 

4012 13 90 – – – Andra 

4012 20 90 – – Andra 

4012 90 20 – – Massivdäck och halvmassivdäck 

6401 10 – Skodon med tåhätteförstärkning av metall: 

6401 10 10 – – Med överdelar av gummi 

6401 10 90 – – Med överdelar av plast 

– Andra skodon: 

6401 91 – – Med skaft som täcker knät: 

6401 91 10 – – – Andra skodon med skaft som täcker knät med överdel av gummi 

6401 91 90 – – – Andra skodon med skaft som täcker knät med överdel av plast 

6401 92 – – Med skaft som täcker ankeln men inte knät: 

6401 92 10 – – – Andra skodon som täcker ankeln men inte knät med överdel av gummi 

6401 92 90 – – – Andra skodon som täcker ankeln men inte knät med överdel av plast 

6401 99 – – Andra: 

6401 99 10 – – – Andra skodon med överdel av gummi 

6401 99 90 – – – Andra skodon med överdel av plast 

6402 99 50 – – – – Tofflor och andra inneskor 

6404 19 90 – – – Andra slag 

6404 20 – Skodon med yttersulor av läder eller konstläder 

6404 20 10 – – Tofflor och andra inneskor 

6404 20 90 – – Andra 

6405 Andra skodon: 

6405 10 – Med överdelar av läder eller konstläder: 

6405 10 10 – – Andra skodon med överdelar av läder eller konstläder, med yttersulor av trä eller kork 

6405 10 90 – – Andra skodon med överdelar av läder eller konstläder, med yttersulor av andra material 

6405 20 – Med överdelar av textilmaterial: 

6405 20 10 – – Med yttersulor av trä eller kork 

– – Med yttersulor av andra material: 

6405 20 91 – – – Tofflor och andra inneskor 

6405 20 99 – – – Andra

Beslut (2009/330/EG, Euratom), EUT L 107, 2009 44



HS 8+ Varuslag 

6405 90 – Andra slag 

6405 90 10 – – Med yttersulor av gummi, plast, läder eller konstläder 

6405 90 90 – – Med yttersulor av annat material 

6406 Delar till skodon (inbegripet överdelar, även hopfogade med andra sulor än yttersulor), lösa 
inläggssulor, hälinlägg o.d.; damasker, benläder och liknande artiklar samt delar till sådana 
artiklar: 

6406 10 – Överdelar och delar till överdelar, andra än styvnader: 

– – Av läder: 

6406 10 11 – – – Överdelar 

6406 10 19 – – – Delar till överdelar 

6406 10 90 – – Av andra material 

6904 Murtegel, bjälklagstegel, håltegel o.d., av keramiskt material: 

6904 10 00 – Murtegel 

6904 90 00 – Andra slag 

6905 Takpannor, skorstenspipor, rökhuvar, skorstensfoder, byggnadsornament och andra byggva-
ror, av keramiskt material: 

6905 10 00 – Takpannor 

6905 90 00 – Andra slag 

6907 Oglaserade ”gatstenar”, trottoarplattor, golvplattor o.d., plattor för eldstäder samt väggplattor, 
av keramiskt material; oglaserade mosaikbitar o.d., av keramiskt material, även på underlag 

6908 Glaserade ”gatstenar”, trottoarplattor, golvplattor o.d., plattor för eldstäder samt väggplattor, 
av keramiskt material; glaserade mosaikbitar o.d., av keramiskt material, även på underlag: 

7213 10 00 – Med mindre försänkningar, kammar eller andra mindre deformationer åstadkomna under 
valsningsprocessen (armeringsjärn) 

7213 91 10 – – – Av sådant slag som används som betongarmering 

7213 91 20 – – – Av sådant slag som används som däckkord 

– – – Annan 

7213 91 41 – – – – Innehållande högst 0,06 viktprocent kol 

7213 91 49 – – – – Innehållande mer än 0,06 men mindre än 0,25 viktprocent kol 

7213 91 70 – – – – Innehållande minst 0,25 men högst 0,75 viktprocent kol 

7212 91 90 – – – – Innehållande mer än 0,75 viktprocent kol 

7213 99 – – Annan: 

7213 99 10 – – – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol 

7214 10 00 – Smidd 

7214 20 00 – Med mindre försänkningar, kammar eller andra mindre deformationer åstadkomna under 
valsningsprocessen eller vriden efter valsningen (armeringsjärn) 

7214 91 10 – – – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol 

7214 91 90 – – – Innehållande minst 0,25 viktprocent kol
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HS 8+ Varuslag 

7214 99 – – Annan: 

– – – Innehållande mindre än 0,25 viktprocent kol: 

7214 99 10 – – – – Av sådant slag som används som betongarmering 

– – – – Andra med runt tvärsnitt med en diameter av: 

7214 99 31 – – – – – Minst än 80 mm 

7214 99 39 – – – – – Mindre än 80 mm 

7214 99 50 – – – – Annan 

– – – Innehållande minst 0,25 men högst 0,6 viktprocent kol: 

– – – – Med ett runt tvärsnitt med en diameter av: 

7214 99 61 – – – – – Minst 80 mm 

7214 99 69 – – – – – Mindre än 80 mm 

7214 99 80 – – – – Annan 

7214 99 90 – – – Innehållande minst 0,6 viktprocent kol 

7306 60 31 – – – – Med en väggtjocklek av högst 2 mm 

7306 60 39 – – – – Med en väggtjocklek av mer än 2 mm 

7306 60 90 – – – Med annat tvärsnitt 

7306 90 00 – Andra slag 

7326 90 97 00 – – – Andra 

7408 11 00 – – Med ett största tvärmått av mer än 6 mm 

7408 19 – – Annan: 

7408 19 10 – – – Med ett största tvärmått av mer än 0,5 mm 

7408 19 90 – – – Med ett största tvärmått av högst 0,5 mm 

7413 00 91 – – Av raffinerad koppar 

8544 Isolerad (inbegripet lackerad eller anodoxiderad) tråd och kabel (inbegripet koaxialkabel) och 
andra isolerade elektriska ledare, även försedda med kopplingsanordningar; optiska fiberkab-
lar, i vilka varje enskild fiber är försedd med eget hölje, även i förening med elektriska ledare 
eller försedda med kopplingsanordningar: 

– Tråd för lindning av spolar: 

8544 11 – – Av koppar: 

8544 11 10 – – – Lackerad eller emaljerad 

8544 11 90 – – – Annan 

8544 19 – – Annan: 

8544 19 10 – – – Lackerad eller emaljerad 

8544 19 90 – – – Annan 

8544 20 00 – Koaxialkabel och andra elektriska koaxialledare 

8544 59 10 – – – Tråd och kablar, med en diameter på ledarens enskilda trådar av mer än 0,51 mm

Beslut (2009/330/EG, Euratom), EUT L 107, 2009 46



HS 8+ Varuslag 

– – – Andra 

8544 59 20 – – – – För en spänning av 1 000 V 

8544 59 80 – – – – För en spänning av mer än 80 V men lägre än 1 000 V 

8544 60 – Andra elektriska ledare, för en spänning av mer än 1 000 volts: 

8544 60 10 – – Med kopparledare 

8544 60 90 – – Med andra ledare 

9403 30 – Kontorsmöbler av trä: 

– – Med en höjd av högst 80 cm: 

9403 30 11 – – – Skrivbord 

9403 30 19 – – – Andra 

– – Med en höjd av mer än 80 cm: 

9403 30 91 – – – Skåp med dörrar eller jalusier, skåp för kortregister och dokument 

9403 30 99 – – – Andra 

9403 40 – Köksmöbler av trä 

9403 40 10 – – Köksinredningar 

9403 40 90 – – Andra 

9403 60 30 – – Trämöbler för butiker
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